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SERIES

DEMONTE-PNEUS AUTOMATIQUES

AUTOMATIC TYRE CHANGERS

DESMONTADORAS AUTOMÁTICAS

Commandes
Commandes de blocage de l’outil avec 
eloignement automatique de la jante.

Controls
Tool locking with automatic setting of appropriate 
distance from the rim.

Mandos
Mandos de accionamiento de bloqueo del útil con 
alejamiento automático de la llanta. 

Robuste structure portante pour garantir en toute 
situation des bonnes conditions de travail.

Decolle-pneu: cylindre zingué, à effet simple. 
Mandrin autocentreur de haute rigidité et vaste 

plage de serrage.

Heavy duty structure to guarantee proper working 
conditions at all times.

Bead breaker: galvanised cylinder
with simple operation. 

Rigid self-centring chuck and wide clamping range.

Robusta estructura portante para garantizar 
la correcta condición de trabajo en cualquier 

situación.
Destalonador: cilindro cincado,de simple efecto. 

Mandril autocentrador de gran rigidez y 
considerable campo de fi jación.

Outil avec protection intégrée pour 
jantes en alliage.
Tool with intergrated protection for 
alloy rims 
Ùtil con protección integrada para 
llantas de aluminio. 

Pedalier 
Le pédalier se présente sous la forme d'un bloc 
unique et peut donc être facilement enlevé pour 
permettre un entretien optimal.
Pedal assembly 
The pedal assembly can be removed as an integral 
unit allowing easy servicing.
Pedales 
Es posible quitar fácilmente los pedales siendo un 
monobloque. Eso permite un mantenimiento óptimo.

• Grande palette articulée et façonnée de manière à 
faciliter l’opération de détalonnage en évitant les 
risques d’endommagement de la jante et du pneu.

• Jointed and shaped blade to facilitate bead 
breaking without damaging the rim or tyre.

• Grande paleta articulada y perfi lada para facilitar 
la operación de sustentación, evitando posibles 
daños en la llanta o en el neumático.

G6441I.20 + PLUS 83

G6441.18
G6441.20
G6441.22
G6441.24

OUTIN
10”-18”

10”-20”

11”-22”

10”-24”

12”-20,5”

12”-22,5”

13”-24,5”

12”-26,5”
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L’excellence du produit “Fabriqué en Italie”

Tous les produits inclus dans cette
documentation sont conçus, développés

et fabriqués en Italie

Top product - Made in Italy

All products shown in this
leafl et are designed, developed

and manufactured in Italy

Excelencia del producto “Hecho en Italia”

Todos los productos ilustrados en
este folleto fueron proyectados,

desarrollados y fabricados en Italia

Versions avec dispositif de 
gonfl age tubeless incorporé. 

Models with tubeless tyre 
infl ation system.
Versiones con dispositivo 
para infl ar los neumáticos sin 
camára incluido. 

G84A28P
Kit raccord rapide, complet d’outil en matériel 
syntétique.
Kit for quick change of all tools, including tool in 
plastic material.
Juego enganche rápido útiles, incluye útil en plástico.

G800A18
Rouleau pousse-talon.
Bead pushing roller.
Rodillo prensa talón.

G800 A11
Protection dé talloneur
Bead breaker protection
Protección decolle-pneus 

G800A5  18”-20”-22”
G800A6  24”
Protection des griffes (n°4)
4 clamp protections
Protección garras (n° 4)

G800A8
Protection de la tête
Tool protection
Protección uña

G84A13
Etau bloque-talon.
Bead-locking clamp.
Mordaza bloquea talón.

G1000A56
Pousse-talon 22" avec traction.
22" bead  pushing device with 
pulling system.
Prensa talón 22" con tracción.

DONNEES TECHNIQUES
Moteur: Triphasé
Vitesse de rotation du
mandrin (tours/min.) 

Couple max. au mandrin (Nm) 

Blocage autocentreur
de l’extérieur 
Blocage autocentreur
de l’intérieur
Capacité de travail

Diamètre max. du pneu (mm) 

Largeur max. de la jante  

Force du cylindre
décolle-pneus à 12 bars (kg)

Poids version base (kg)

DATOS TÉCNICOS
Motor: Trifásico
Velocidad de rotación
mandril (rev./min.)

Par máx al mandril (N.m)

Bloqueo autocentrador
desde el exterior 
Bloqueo autocentrador
desde el interior
Campo de trabajo del util 

Diámetro máx neumático (mm)

Anchura máx llanta 

Fuerza del cilindro
destalonador de 12 bar (kg)

Peso version basica (kg)

TECHNICAL DATA
Motor: Three phase

Chuck rotation speed (rev/min)

Max. torque to chuck (Nm)

Self-centring lock:
external
Self-centring lock:
internal
Tool working span

Max. tyre diameter (mm)

Max. rim width (inches)

Bead breaker cylinder
power at 12 bar (kg)

Basic version weight (kg)

18
41

69
3

1023 1324354

OPTIONS

I-TYPE = BEAD-SEATER (TUBELESS INFLATOR)

G84A14N
Pistolet de gonfl age avec limiteur 
de pression à 3,5 bars (CE).
Infl ator gauge with pressure 
regulator to 3.5 bar (EC).
Pistola de infl ado con limitador 
de presión a 3,5 bar (CE).

G84A15N 
Pistolet de gonfl age MICHELIN avec 
limiteur de pression à 3,5 bars.
MICHELIN infl ator gauge with 
pressure regulator to 3.5 bar (EC).
Pistola de infl ado MICHELIN con 
limitador de presión a 3,5 bar (CE).
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Les caractéristiques techniques et les compositions présentées dans ce prospectus peuvent subir des variations. Les images reproduites n'ont qu'une valeur indicative.
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G6441I.20

G6441I.22

G6441I.24

OUTIN
12”-22,5”

13”-24,5”

12”-26,5”

10”-20”

11”-22”

10”-24”

G6441.18
G6441.20
G6441I.20

G6441.22
G6441I.22

230/400V 50 Hz 0,55 kW

12”-20,5”

10”-18”

12”-22,5”

10”-20”

8”-24”

1050 mm (41”)

12”

3600 kg (8000lbs)

200 210

7,3

205

1200

13”-24,5”

11”-22”

G6441.24
G6441I.24

12”-26,5”

10”-24”

210


